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י־ִיְׂשָרֵא֙ל ְּכ֣חֹול  ר ְּבֵנֽ ה ִמְסַּפ֤ ָהָי֠ ֽ֠ (א) וְ

ר  א ִיָּסֵפ֑ ד ְוֹל֣ א־ִיַּמ֖ ר ֹלֽ ם ֲאֶׁש֥ ַהָּי֔

ר ָלֶה֙ם ה ִּבְמ֞קֹום ֲאֶׁשר־ֵיָאֵמ֤ ָהָי֠ ֽ֠ וְ

י  ם ְּבֵנ֥ ר ָלֶה֖ ם ֵיָאֵמ֥ י ַאֶּת֔ ֹלא־ַעִּמ֣

ה  י־ְיהּוָד֤ ִנְקְּב֠צּו ְּבֵנֽ י׃ (ב) ְו֠ ל־ָחֽ ֵאֽ

ם  ו ְוָׂש֥מּו ָלֶה֛ י־ִיְׂשָרֵא֙ל ַיְחָּד֔ ּוְבֵנֽ

י  ֶרץ ִּכ֥ ד ְוָע֣לּו ִמן־ָהָא֑ אׁש ֶאָח֖ ֹר֥

אל׃ (ג) ִאְמ֥רּו  ָג֖דֹול ֥יֹום ִיְזְרֶעֽ

ָמה׃  ם ֻרָחֽ י ְוַלֲאחֹוֵתיֶכ֖ ם ַעִּמ֑ ַלֲאֵחיֶכ֖

א  יבּו ִּכי־ִהי֙א ֹל֣ יבּו ְבִאְּמֶכ֙ם ִר֔ (ד) ִר֤

ר  ּה ְוָתֵס֤ א ִאיָׁש֑ י ֹל֣ י ְוָאֹנִכ֖ ִאְׁשִּת֔

ין  יָה ִמֵּב֥ יָה ְוַנֲאפּוֶפ֖ יָה֙ ִמָּפֶנ֔ ְזנּוֶנ֙

ה  ָּנה ֲעֻרָּמ֔ יָה׃ (ה) ֶּפן־ַאְפִׁשיֶט֣ ָׁשֶדֽ

יָה ּה ְוַׂשְמִּת֣ ְלָד֑ ֽ יָה ְּכ֖יֹום ִהּוָ ַּצְגִּת֔ ְוִה֨

ה  ֶרץ ִצָּי֔ ָה֙ ְּכֶא֣ ר ְוַׁשִּת֙ ַכִּמְדָּב֗

א  יָה ֹל֣ א׃ (ו) ְוֶאת־ָּבֶנ֖ יָה ַּבָּצָמֽ ַוֲהִמִּת֖

י  ָּמה׃ (ז) ִּכ֤ ים ֵהֽ י ְזנּוִנ֖ י־ְבֵנ֥ ם ִּכֽ ֲאַרֵח֑

(1) The number of the people of

Israel shall be like that of the sands

of the sea, which cannot be

measured or counted; and instead

of being told, “You are Not-My-

People,” they shall be called

Children-of-the-Living-God. (2)

The people of Judah and the

people of Israel shall assemble

together and appoint one head over

them; and they shall rise from the

ground—for marvelous shall be the

day of Jezreel! (3) Oh, call your

brothers “My People,” And your

sisters “Lovingly Accepted!”  (4)

Rebuke your mother, rebuke her—

For she is not My wife And I am

not her husband— And let her put

away her harlotry from her face

And her adultery from between her

breasts. (5) Else will I strip her
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י  ם ִּכ֣ יָׁשה הֹוָרָת֑ ם ֹהִב֖ ְנָת֙ה ִאָּמ֔ ָזֽ

י  ֲהַב֙י ֹנְתֵנ֤ י ְמַאֽ ה ַאֲחֵר֤ ה ֵאְלָכ֞ ָאְמָר֗

י  י ַׁשְמִנ֖ י ּוִפְׁשִּת֔ י ַצְמִר֣ ַלְחִמ֙י ּוֵמיַמ֔

 � ן ִהְנִני־ָׂש֥ י׃ (ח) ָלֵכ֛ ְוִׁשּקּוָיֽ

 ַדְרִּת֙י  ים ְוָגֽ � ַּבִּסיִר֑ ֶאת־ַּדְרֵּכ֖

א׃  א ִתְמָצֽ יָה ֹל֥ ּה ּוְנִתיבֹוֶת֖ ֶאת־ְּגֵדָר֔

יָה֙  ה ֶאת־ְמַאֲהֶב֙ (ט) ְוִרְּדָפ֤

א  ַתם ְוֹל֣ ם ּוִבְקָׁש֖ יג ֹאָת֔ ְוֹלא־ַתִּׂש֣

ה ְוָאׁ֙שּוָב֙ה  ה ֵאְלָכ֤ א ְוָאְמָר֗ ִתְמָצ֑

ז  י ָא֖ י ֥טֹוב ִל֛ י ָהִראׁ֔שֹון ִּכ֣ ֶאל־ִאיִׁש֣

י  ה ִּכ֤  ְדָע֔ א ָיֽ ָּתה׃ (י) ְוִהי֙א ֹל֣ ֵמָעֽ

 ן ְוַהִּתי֣רֹוׁש  ּה ַהָּדָג֖ ִּתי ָל֔ ָאֹנִכ֙י ָנַת֣

ב  ּה ְוָזָה֖ יִתי ָל֛ ֶסף ִהְרֵּב֥ ר ְוֶכ֨ ְוַהִּיְצָה֑

ן ָאׁ֔שּוב  ַעל׃ (יא) ָלֵכ֣ ָעׂ֥שּו ַלָּבֽ

י  י ְדָגִנ֙י ְּבִעּ֔תֹו ְוִתירֹוִׁש֖ ְוָלַקְחִּת֤

י  י ּוִפְׁשִּת֔ ְּבמֹוֲע֑דֹו ְוִהַּצְלִּת֙י ַצְמִר֣

ה  ּה׃ (יב) ְוַעָּת֛ ְלַכּ֖סֹות ֶאת־ֶעְרָוָתֽ

יָה  ּה ְלֵעיֵנ֣י ְמַאֲהֶב֑ ה ֶאת־ַנְבֻלָת֖ ֲאַגֶּל֥

י׃ (יג)  ָּנה ִמָּיִדֽ יׁש ֹלא־ַיִּציֶל֥ ְוִא֖

ּה  ּה ׇחְדָׁש֣ ּה ַחָּג֖ ְוִהְׁשַּבִּת֙י ׇּכל־ְמׂשֹוָׂש֔

י  ּה׃ (יד) ַוֲהִׁשֹּמִת֗ ל מֹוֲעָדֽ ּה ְוֹכ֖ ְוַׁשַּבָּת֑

naked And leave her as on the day 

she was born: And I will make her 

like a wilderness, Render her like 

desert land, And let her die of 

thirst. (6) I will also disown her 

children; For they are now a 

harlot’s brood, (7) In that their 

mother has played the harlot, She 

that conceived them has acted 

shamelessly— Because she 

thought, “I will go after my lovers, 

Who supply my bread and my 

water, My wool and my linen, My 

oil and my drink.”  (8) Assuredly, I 

will hedge up her roads with thorns 

And raise walls against her, And 

she shall not find her paths. (9) 

Pursue her lovers as she will, She 

shall not overtake them; And seek 

them as she may, She shall never 

find them. Then she will say, “I 

will go and return To my first 

husband, For then I fared better 

than now.” (10) And she did not 

consider this: It was I who 

bestowed on her The new grain 



ה ֶאְתָנ֥ה  ר ָאְמָר֗ ּה ֲאֶׁש֣ ָנָת֔ ַּגְפָנּ֙ה ּוְתֵא֣

י  י ְמַאֲהָב֑ ר ָנְתנּו־ִל֖ י ֲאֶׁש֥ ָּמ֙ה ִל֔ ֵה֙

ַתם ַחַּי֥ת  ַער ַוֲאָכָל֖ ים ְלַי֔ ְוַׂשְמִּת֣

י  יָה ֶאת־ְיֵמ֤ י ָעֶל֗ ה׃ (טו) ּוָפַקְדִּת֣ ַהָּׂשֶדֽ

ַעד  ם ַוַּת֤ יר ָלֶה֔ ר ַּתְקִט֣ ַהְּבָעִלי֙ם ֲאֶׁש֣

י  ֶל� ַאֲחֵר֣ ּה ַוֵּת֖ ִנְזָמּ֙ה ְוֶחְלָיָת֔

ה ְנֻאם־יהוה׃  י ָׁשְכָח֖ יָה ְוֹאִת֥ ְמַאֲהֶב֑

יָה  ן ִהֵּנ֤ה ָאֹנִכ֙י ְמַפֶּת֔ {ס} (טז) ָלֵכ֗

י  ר ְוִדַּבְרִּת֖ יָה ַהִּמְדָּב֑ ְוֹהַלְכִּת֖

ּה  ִּתי ָל֤ ּה׃ (יז) ְוָנַת֨ ַעל־ִלָּבֽ

ֶמק ָע֖כֹור  ם ְוֶאת־ֵע֥ יָה֙ ִמָּׁש֔ ֶאת־ְּכָרֶמ֙

י  ָּמ֙ה ִּכיֵמ֣ ְנָתה ָּׁש֙ ה ְוָע֤ ֑ ַתח ִּתְקוָ ְלֶפ֣

ּה  יָה ּוְכ֖יֹום ֲעלֹוָת֥ ְנעּוֶר֔

ִים׃ (יח) ְוָהָי֤ה  ֵמֶאֶרץ־ִמְצָרֽ

י  ַבּיֹום־ַההּו֙א ְנֻאם־יהוה ִּתְקְרִא֖

י׃  י ֖עֹוד ַּבְעִלֽ י ְוֹלא־ִתְקְרִאי־ִל֥ ִאיִׁש֑

ים  י ֶאת־ְׁש֥מֹות ַהְּבָעִל֖ (יט) ַוֲהִסֹרִת֛

ם׃ (כ)  יָה ְוֹלא־ִיָּזְכ֥רּו ֖עֹוד ִּבְׁשָמֽ ִמִּפ֑

ם ְּבִרי֙ת ַּבּ֣יֹום ַה֔הּוא  י ָלֶה֤ ְוָכַרִּת֨

ִים  ִעם־ַחַּי֤ת ַהָּׂשֶד֙ה ְוִעם־֣עֹוף ַהָּׁשַמ֔

ֶרב  ֶׁשת ְוֶח֤ ה ְוֶק֨ ֶמׂש ָהֲאָדָמ֑ ְוֶר֖

and wine and oil; I who lavished 

silver on her And gold—which 

they used for Baal. (11) Assuredly, I 

will take back My new grain in its 

time And My new wine in its 

season, And I will snatch away My 

wool and My linen That serve to 

cover her nakedness. (12) Now will 

I uncover her shame In the very 

sight of her lovers, And none shall 

save her from Me. (13) And I will 

end all her rejoicing: Her festivals, 

new moons, and sabbaths— All 

her festive seasons. (14) I will lay 

waste her vines and her fig trees, 

Which she thinks are a fee She 

received from her lovers; I will turn 

them into brushwood, And beasts 

of the field shall devour them. (15) 

Thus will I punish her For the days 

of the Baalim, On which she 

brought them offerings; When, 

decked with earrings and jewels, 

She would go after her lovers, 

Forgetting Me —declares the 

LORD.  (16) Assuredly, I will speak 



ֶרץ  ּוִמְלָחָמ֙ה ֶאְׁשּ֣בֹור ִמן־ָהָא֔

י�  ַטח׃ (כא) ְוֵאַרְׂשִּת֥ ים ָלֶבֽ ְוִהְׁשַּכְבִּת֖

ֶדק  י� ִל֙י ְּבֶצ֣ ם ְוֵאַרְׂשִּת֥ י ְלעֹוָל֑ ִל֖

ים׃ (כב)  ֶסד ּֽוְבַרֲחִמֽ ט ּוְבֶח֖ ּוְבִמְׁשָּפ֔

ַעְּת  י ֶּבֱאמּוָנ֑ה ְוָיַד֖ י� ִל֖ ְוֵאַרְׂשִּת֥

ֶאת־יהוה׃ {פ}  

coaxingly to her And lead her 

through the wilderness And speak 

to her tenderly. (17) I will give her 

her vineyards from there, And the 

Valley of Achor as a plowland of 

hope. There she shall respond as in 

the days of her youth, When she 

came up from the land of Egypt. 

(18) And in that day —declares the 

LORD— You will call [Me] Ishi, 

And no more will you call Me 

Baali. (19) For I will remove the 

names of the Baalim from her 

mouth, And they shall nevermore 

be mentioned by name.  (20) In 

that day, I will make a covenant for 

them with the beasts of the field, 

the birds of the air, and the 

creeping things of the ground; I 

will also banish bow, sword, and 

war from the land. Thus I will let 

them lie down in safety.  (21) And I 

will espouse you forever: I will 

espouse you with righteousness and 

justice, And with goodness and 

mercy, (22) And I will espouse you 



 

with faithfulness; Then you shall 

be devoted to the LORD. 


